
 

HANKELEPINGU ÜLDTINGIMUSED 

 

1. Üldosa 

1.1. Hankelepingu üldtingimused (edaspidi nimetatud Üldtingimused) on riigihanke tulemusel sõlmitud 

raamlepingu lisa, hankelepingu lahutamatu osa ning pooltele täitmiseks kohustuslik. 

1.2. Pooled võivad hankelepingu eritingimustes kokku leppida üldtingimustes käsitlemata või 

üldtingimusi täpsustavates küsimustes, kui vastav võimalus on raamlepingus ja selle lisades ette 

nähtud, samuti erisusi üldtingimustest. Selliste tingimuste puudumisel kohaldatakse üldtingimusi. 

Üldtingimustes ja eritingimustes sisalduvate sätete vastuolu korral, loetakse ülimuslikuks 

eritingimustes sätestatu. 

2. Mõisted 

2.1. Mõisted laienevad nii hankelepingule kui ka selle osaks olevatele dokumentidele. 

2.1.1. Pooled – tellija ja täitja ühise nimetusega. 

2.1.2. Üldtingimused – käesolevad hankelepingu üldtingimused. Kui üldtingimustes ei ole 

fikseeritud teisiti, tähendavad üldtingimustes viidatud punktid vastavaid üldtingimuste 

punkte. 

2.1.3. Leping – hankelepingu eri- ja üldtingimused koos lisadega või raamlepingus toodud 

juhtudel tellija pakkumuse esitamise ettepanek koos pakkumuse ja üldtingimustega. 

Üldtingimuste kontekstis lühendatud terminiga leping. 

2.1.4. Riigihanke alusdokumendid – riigihangete seaduse kohaselt tellija poolt läbiviidava 

hankemenetlusega seonduv dokumentatsioon. Riigihanke alusdokumendid moodustavad 

lepingu lahutamatu osa. 

2.1.5. Tööd- hanke alusdokumentides ja tellimuses/ pakkumuse täpsustuses kirjeldatud tööd. 

2.1.6. Puudus– puudusega on tegemist juhul, kui tööd ei vasta lepingus ja selle lisades sätestatud 

tingimustele. Puudusega on tööd ka juhul, kui see kajastab ebaõigeid tulemusi. 

2.1.7. Tehingu alusdokument – raamleping koos pakkumuse esitamise ettepanekuga või 

raamleping ja pakkumuse esitamise ettepanek ning hankeleping (kirjaliku hankelepingu 

sõlmimisel). 

 

3. Hind ja maksmine 

3.1. Lepingu hind peab sisaldama kõiki tasukomponente, mis on vajalikud lepingu nõuetekohaseks 

täitmiseks ning kõik lepingu täitmisega seotud maksud, välja arvatud käibemaks. 

3.2. Lepingu hinna tasumine tellija poolt toimub üksnes täitja poolt nõuetekohaselt esitatud arve(te) alusel. 

Ettemaksete tasumist tellija poolt ei toimu. 

3.3. Lepingu hind väljendatakse eurodes. 

3.4. Täitja esitab tellijale arve(d) masinloetaval kujul e-arvena. Arve(d) esitatakse pärast vastuvõtuakti 

allkirjastamist tellija poolt.  

3.5. Tellijal on õigus nõuda, et täitja esitaks eraldiseisvad e-arved I ja II osa tööde lõikes. 

3.6. Tellija tasub lepingu hinna täitja esitatud arve(te) alusel. 

3.7. E-arve peab sisaldama vähemalt alljärgnevaid andmeid: 

3.7.1. info e-arve esitaja kohta; 

3.7.2. info maksja kohta; 

3.7.3. kirjaliku hankelepingu sõlmimisel hankelepingu number ja lepinguosa viitenumber; 

3.7.4. raamlepingu number; 

3.7.5. raamlepingu aluseks oleva riigihanke viitenumber; 

3.7.6. välisvahendite alusel tööde teostamisel ka viide vastavale projektile. Tellija kohustub 

märkima vajaliku viite tehingu alusdokumendis. 

3.7.7. käibemaksukohustuslase number; 

3.7.8. summa käibemaksuta; 

3.7.9. käibemaks; 

3.7.10. kogusumma. 

3.8. Arve maksetähtaeg ei tohi olla lühem kui 30 kalendripäeva, v.a kui välisvahendite kaasamise tõttu on 

ettenähtud teistsugune maksetähtaeg. Erisused maksetähtaja osas sätestatakse hankelepingu 
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eritingimustes või lepitakse kokku vahemaksetena täiendavas maksegraafikus, mis kinnitatakse 

lepingu lisana. 

3.9. Tellija poolt makstud mistahes summa, mis ületab täitjale lepingus ettenähtu, maksab täitja tellijale 

tagasi 30 kalendripäeva jooksul pärast vastava teate saamist. 

3.10. Lepingu hinna tasumisega viivitamisel on täitjal õigus nõuda tellijalt viivist iga maksmisega 

viivitatud kalendripäeva eest 0,15 (null koma viisteist) % maksmata summast kalendripäevas. 

 

4. Informatsioon ja aruanded 

4.1. Niipea kui võimalik, varustab tellija täitjat tema käsutuses oleva informatsiooni ja 

dokumentatsiooniga, mis võib olla lepingu täitmisel oluline. 

4.2. Tellija abistab täitjat nii palju kui võimalik lepingusse puutuva informatsiooni saamisel, mida täitja 

mõistlikkuse piirides lepingu täitmiseks vajab. 

4.3. Täitja annab tellijale viimase nõudmisel igal ajal lepingu täitmist puudutavat informatsiooni. 

4.4. Juhul kui täitja kasutab EL ühtekuuluvus- ja siseturvalisuspoliitika fondide vahenditest rahastatava 

hankelepingu puhul alltöövõtjaid ning alltöövõtulepingu maksumus ületab 50 000 eurot 

käibemaksuta, siis peab täitja esitama andmed alltöövõtu kohta. Taaste- ja vastupidavuskava 

vahendite kasutamisel tuleb edukal pakkujal esitada pärast hankelepingu sõlmimist riigihangete 

registri lepingu töölehel „Alltöövõtjad“ kõigi hankelepingu täitmises osalenud alltöövõtjate kohta 

sõltumata riigihanke eeldatavast maksumusest ja alltöövõtulepingu maksumusest. Täitja sisestab 

jooksvalt alltöövõtjatega seotud info – alltöövõtja nimi ja registrikood, alltöövõtulepingu nimetus, 

kuupäev, number ja summa – riigihangete registrisse, kus hankelepinguga seotud andmete juures on 

olemas vastav vaheleht alltöövõtu jaoks. 
 

 

5. Tööde üleandmise tingimused 

Juhul, kui hankelepingu eritingimustes ei ole toodud teistsuguseid nõuded kohaldub tööde üleandmisele 

järgnev: 

5.1. Kui pakkumuse esitamise ettepanekus, hankelepingu eritingimustes või tellimuses ei ole tellija poolt 

täitmise aega kindlaks määratud, loetakse täitmise ajaks 3 kuud. 

5.2. Kirjaliku lepingu sõlmimise korral arvestatakse täitmise aega alates tellija poolt allkirjastatud lepingu 

kättesaamise päevale järgnevast tööpäevast, muul juhul tellija teavituse päevale järgnevast tööpäevast 

pakkuja pakkumuse edukuse kohta. Pooled lepivad kokku, et täitja on tellija poolt allkirjastatud 

lepingu kätte saanud täitja kontaktisiku e-posti aadressile edastamisele järgneval päeval. Täitja 

informeerib eelnevalt tellijat asja tarnimise täpsest ajast. 

5.3. Tööde üleandmisel allkirjastab täitja vabas vormis koostatud kirjaliku üleandmise akti, milles näitab 

ära üleandmise kuupäeva ja viisi, osutatud teenuste ja teostatud tööde detailiseeritud nimekirja ning 

vajaduse korral esinevad puudused. 

5.4. Tellija kontrollib tööde vastavust lepingutingimustele ning allkirjastab vastuvõtuakti hiljemalt 15 

kalendripäeva jooksul arvates tööde üleandmisest või esitab täitjale kirjaliku motiveeritud avalduse 

vastuvõtmisest keeldumise kohta. Ebakvaliteetse või puudusega tööde vastuvõtmisest keeldumisel, 

on tellijal õigus keelduda asja eest tasumisest kuni täitja poolt puuduste kõrvaldamiseni. Puuduste 

kõrvaldamise kulud kannab täitja. 

5.5. Lepingutingimustele mittevastavate tööde vastuvõtmine tellija poolt ei piira ega välista tellija õigust 

alandada hinda või kasutada muid seaduse või lepinguga ettenähtud õiguskaitsevahendeid. Samuti ei 

piira tööde vastuvõtmine tellija õigust kasutada seaduse või lepinguga ettenähtud 

õiguskaitsevahendeid olukorras, kus tööde mittevastavus või selle esinev puudus selgub hilisemalt. 

5.6. Pooled peavad informeerima teist poolt viivitusest või viivituse sattumise ohust ja põhjustest esimesel 
võimalusel, kuid mitte hiljem kui 7  kalendripäeva jooksul asjaolust teadasaamisest. 

 

6. Tööde kvaliteet ja vastavus lepingu tingimustele 

6.1. Üleantavate tööde omadused ja kvaliteet peab olema vastavuses tellija poolt nõutud tingimustega.  

6.2. Juhul, kui tellija avastab tööde mittevastavuse lepingule või mittekvaliteetsuse, teavitab tellija täitjat 

mittevastavuse või mittekvaliteetsuse ilmnemisest kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis 
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esimesel võimalusel, kuid mitte hiljem, kui 7 tööpäeva jooksul mittevastavuse või mittekvaliteetsuse 

tuvastamisest. 

6.3. Tuvastatud mittevastavuse või mittekvaliteetsuse fikseerib tellija aktis, milles märgitakse kõik asjal 

ilmnevad puudused.  

6.4. Täitja poolt kohustuste täitmisega viivitamisel ja lepingu mittekohasel täitmisel, sh tööde puuduste 

kõrvaldamata jätmisel rakendatakse lepingu punkti 9 sätteid. 

6.5. Tellijal on õigus lisaks teistele õiguskaitsevahenditele rakendada tööde mittekvaliteetsuse või lepingu 

tingimustele mittevastavuse ilmnemisel leppetrahvi 30 (kolmkümmend) % lepingu hinnast iga 

tuvastatud rikkumise kohta. Leppetrahvi nõudmine ei välista tellija õigust nõuda täitjalt kahjude 

hüvitamist leppetrahvi ületavas osas, sh ulatuses, milles välisrahastuse andja nõuab projekti toetuse 

tagasi. 

6.6. Tellija poolt mistahes nõuete esitamine ei võta temalt õigust leping ühepoolselt ennetähtaegselt 

lõpetada. 

 

7. Teated ja kirjavahetus 

7.1. Tellija ja täitja vaheline kirjavahetus toimub elektrooniliselt ning selleks otstarbeks määratud poolte 

kontaktandmetel. 

7.2. Pooltevahelised lepinguga seotud teated peavad olema vähemalt kirjalikku taasesitamist 

võimaldavas vormis, välja arvatud juhtudel, kui teated on informatsioonilise iseloomuga, mille 

edastamisel teisele poolele ei ole õiguslikke tagajärgi. Teade loetakse kättesaaduks, kui: 

7.2.1. teade on üle antud allkirja vastu; 

7.2.2. e-kirjaga teate saatmisest on möödunud ööpäev. 

 

8. Lepingu muutmine ja täiendamine 

8.1. Lepingu muutmine toimub üksnes poolte kirjaliku kokkuleppe alusel RHS § 123 sätestatut silmas 

pidades. Muudatused jõustuvad pärast nende allkirjastamist mõlema poole poolt või poolte poolt 

määratud tähtajal. Kirjaliku vormi mittejärgimisel on muudatused tühised. 

8.2. Kokkuleppel võivad pooled tööde teostamise tähtaega pikendada maksimaalselt kuni 6 (kuue) 
kuuni. 

 

9. Poolte vastutus lepingu rikkumisel 

9.1. Pooled vastutavad lepinguga võetud kohustuste täitmata jätmise või mittekohase täitmise eest Eesti 

Vabariigi õigusaktides ning lepingus ettenähtud korras. Lepingus märgitud leppetrahvisummade 

maksimummäära arvestamisel võetakse aluseks lepingu hind brutosummana (käibemaksuga). 

9.2. Tellijal õigus igakordselt nõuda leppetrahvi iga tööpäeva eest tööde üleandmisega hilinemisel 150 

eurot, kuid kokku mitte rohkem kui 30% lepingu hinnast. Tellijal on õigus käesolevas punktis 

nimetatud leppetrahv kinni pidada täitjale tasumisele kuuluvatest summadest. 

9.3. Oluliseks lepingurikkumiseks loetakse muuhulgas, kuid mitte ainult, järgmised juhud: 

9.3.1. täitja keeldub hankelepingu täitmisest või hilineb oma lepingujärgsete kohustuste 

täitmisega rohkem kui 30 kalendripäeva; 

9.3.2. täitja ei kõrvalda puudusi või viivitab nende kõrvaldamisega rohkem kui 30 kalendripäeva; 

9.3.3. täitja suhtes on algatatud pankrotimenetlus või välja kuulutatud maksejõuetus; 

9.3.4. täitja annab oma lepingujärgsed kohustused üle kolmandatele isikutele; 

9.3.5. pool on rikkunud konfidentsiaalsusnõuet; 

9.3.6. pool on rikkunud avalikustamise keelu kohustust; 

9.3.7. tellija on viivituses lepingus kokku lepitud maksetähtajaga rohkem kui 30 kalendripäeva, 

v.a juhul kui seadus annab talle õiguse lepingujärgsete maksete peatamiseks või õiguse 

keelduda maksete tasumisest. 

9.4. Poolel on õigus nõuda lepingu olulise rikkumise korral leppetrahvi 30% lepingu hinnast iga vastava 

juhtumi korral. Tellijal on õigus käesolevas punktis nimetatud leppetrahv kinni pidada täitjale 

tasumisele kuuluvatest summadest. Leppetrahvi nõude esitamine ei võta poolelt õigust nõuda 

tekitatud kahju, sh välisrahastuse alusel rahastatud projekti toetuse tagasimakse hüvitamist või 

kasutada muid seadusest tulenevaid õiguskaitsevahendeid. 
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9.5. Poolte rahaline koguvastutus on piiratud lepingu hinnaga, v. a juhul, kui pool rikkus kohustust 
tahtlikult või raske hooletuse tõttu. 

 

10. Lepingujärgsete kohustuste peatumine 

10.1. Tellija võib peatada täitjale lepingujärgselt makstavate summade maksmise kas osaliselt või 

täielikult, kui: 

10.1.1. täitja ei täida lepingut või ei tee seda nõuetekohaselt; 

10.1.2. vastuvõtmise, hindamise või auditeerimise käigus avastatakse puudusi või muid 

täitjapoolseid kohustuste rikkumisi; 

10.1.3. tellija lepingujärgsete kohustuste õigeaegset ja korrektset täitmist segab muu asjaolu, mille 

eest vastutab täitja. 

10.2. Makseid võib tellija peatada üksnes rikkumise äralangemiseni. 

10.3. Täitja võib peatada tellijale lepingujärgsete kohustuste täitmise kas osaliselt või täielikult, kui: 

10.3.1. tellija ei täida lepingut; 

10.3.2. tellija ei anna täitjale lepingu täitmiseks vajalikke juhiseid ja/või informatsiooni; 

10.3.3. täitja lepingujärgsete kohustuste õigeaegset ja korrektset täitmist segab muu asjaolu, mille 

eest vastutab tellija. 

 

11. Load ja litsentsid 

11.1. Täitja vastutab ainuisikuliselt lepingu täitmiseks vajalike lubade ja litsentside saamise eest. Tellija 

teeb täitjaga mõistlikku koostööd, hoidmaks ära selliste lubade või litsentside väljaandmise asjatut 

viivitamist või väljaandmisest keeldumist. 

11.2. Täitja kinnitab, et tal on õigus anda tellijale lepingu objektiks olevate tööde ning selles sisalduvate 

teiste autori- või muude sarnaste õigustega kaitstavate esemete omandiõigus. 

11.3. Täitja garanteerib, et tellijale asja kasutamiseks antavate õiguste üleandmisega ei rikuta kolmandate 

isikute õigusi. Juhul kui kolmas isik esitab oma õiguste rikkumise tõttu tellijale nõude või tellija 

vastu hagi kohtusse ning see rahuldatakse, on sellise (kahju)nõude tasumise eest kolmandale isikule 

vastutav täitja. Lisaks (kahju)nõude täitmisele peab täitja hüvitama tellijale ka kõik menetlusega 
seotud võimalikud kulud, sh advokaaditasud ja muud kohtumenetlusega seonduvad kulud. 

 

12. Kolmandad isikud 

12.1. Täitja ei või oma lepingujärgseid kohustusi anda üle kolmandale isikule. 
12.2. Täitja vastutab kõigi isikute eest, keda ta kasutab oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel. 

 

13. Konfidentsiaalsus 

13.1. Pooled peavad lepingu täitmise käigust teineteiselt ükskõik mis vormis saadud kogu 

informatsiooni, millele seda avaldanud lepingupool on osutanud kui konfidentsiaalsele või mille 

konfidentsiaalsust võib mõistlikult eeldada, konfidentsiaalseks (sh isikuandmed, knowhow) ja ei 

anna seda edasi kolmandatele isikutele ilma teise poole kirjaliku nõusolekuta. Lepingus sätestatud 

konfidentsiaalsuse nõue ei laiene informatsiooni avaldamisele poolte audiitoritele ja advokaatidele 

ning juhtudel, kui pool on õigusaktidest tulenevalt kohustatud informatsiooni avaldama. 

13.2. Täitja kasutab lepingu täitmise käigus saadud konfidentsiaalset informatsiooni üksnes lepingus 

sätestatud eesmärkide täitmiseks. Täitja kohustub lepingu lõppemisel kustutama kõik talle lepingu 

täitmisel teatavaks saanud konfidentsiaalse info, isikuandmed ja nimetatute koopiad, v.a juhul, kui 

õigusaktidest tuleneb teisiti. 

13.3. Pooled täidavad kõiki lepingu täitmise kohas kehtivaid isikuandmete töötlemisalaseid nõudeid, 

andmete turvalisust puudutavaid ning isikuandmete kaitse alaseid Euroopa Liidu ja Eesti Vabariigi 

õigusakte ja muid eeskirju. 

13.4. Täitja kohustub võtma organisatsioonilisi, füüsilisi ja infotehnilisi turvameetmeid 

konfidentsiaalsete andmete kaitseks juhusliku või tahtliku volitamata muutmise, juhusliku 

hävimise, tahtliku hävitamise, avalikustamise jms eest. 
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13.5. Täitja kohustub mitte kasutama konfidentsiaalset teavet mitte ühelgi viisil isikliku kasu saamise 

eesmärgil ega kolmandate isikute huvides. 

13.6. Pooled on kohustatud hoidma saladuses teise poole poolt kasutatavaid töömeetodeid, töös 

kasutatud protsesse, süsteeme jmt, millised neid kasutav pool on ise välja töötanud. 

13.7. Pooled võivad teise poole kirjalikul nõusolekul võimaldada juurdepääsu konfidentsiaalsele 

informatsioonile üksnes nendele töötajatele, kellel on selleks oma tööülesannete täitmiseks vajadus 

ning tagavad, et need töötajad on teadlikud ja täidavad isikuandmete töötlemisalaseid nõudeid ning 

õigusakte. 

13.8. Konfidentsiaalse informatsiooni avaldamiseks isikule, kes ei ole eelnevas lõikes nimetatud poole 

töötaja, tuleb küsida teise poole luba kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis, v.a kui see on 

vajalik lepingus toodud eesmärkide täitmiseks ning isikud on teadlikud ja täidavad isikuandmete 

töötlemisalaseid nõudeid ning õigusakte. 

13.9. Konfidentsiaalsusnõue kehtib nii lepingu täitmise ajal kui ka pärast seda tähtajatult. 

13.10. Kõik eelnimetatud kohustused kehtestab täitja kõikidele kolmandatele isikutele, keda ta kasutab 

oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel. 

13.11. Tulenevalt konfidentsiaalse informatsiooni laadist on tellijal õigus seada täiendavaid nõuded ja/või 
juhised isikuandmete töötlemiseks. 

 

14. Avalikud suhted 

14.1. Pooltel on keelatud avalikkusele edastada mistahes lepingu täitmisega seonduvat teavet, anda 

teavet ja/või kommentaare ajakirjandusele, esitada pressiteateid või pidada antud osas avaliku 

auditooriumi ees kõnet, välja arvatud teise poole eelneval kirjalikul nõusolekul. Avaldada võib vaid 

teateid, mis on teise poolega eelnevalt kooskõlastatud. 

14.2. Nimetatud kohustus laieneb ka kõikidele kolmandatele isikutele, keda täitja lepingu täitmisel 
kasutab või kes muul viisil saavad teavet käesoleva lepingu asjaolude kohta. 

 

15. Lepingu kehtivus 

15.1. Leping jõustub selle sõlmimise hetkest ja kehtib kuni lepinguliste kohustuste täitmiseni mõlema 

poole poolt, kui lepingus ei ole määratletud teisiti. 

15.2. Lepingu võib lõpetada ennetähtaegselt poolte kokkuleppel. Lepingu erakorraline ülesütlemine on 

võimalik üksnes seaduses või lepingus ettenähtud juhtudel. 

 

16. Vääramatu jõud 

16.1. Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või mittenõuetekohast täitmist ei loeta Lepingu 

rikkumiseks, kui selle põhjuseks oli vääramatu jõud. Vääramatu jõuna käsitlevad pooled 

võlaõigusseaduse §-s 103 lg 2 nimetatud asjaolusid. 

16.2. Pool, kelle tegevus lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistatud vääramatu jõu asjaolude tõttu, 

on kohustatud sellest viivitamatult kirjalikult teatama teisele Poolele, esitades teavitusega ühes 

tõendid vääramatu jõu asjaolude esinemise kohta. 

16.3. Vääramatu jõu asjaolude ilmnemisel pikeneb Lepingu lõpptähtaeg nimetatud asjaolude esinemise 

perioodi võrra. Pool peab vääramatu jõu asjaolude äralangemisel Lepingut viivitamatult täitma 

asuma. Kui vääramatu jõu asjaolude tõttu on Poole Lepingust tulenevate kohustuste täitmine 
takistatud enam kui 60ne kalendripäeva võrra võib teine Pool öelda lepingu üles. 

 

17. Kehtiv seadusandlus 

17.1. Lepingule ning kõikidele lepingu osaks olevatele dokumentidele kohaldatakse Eesti Vabariigi 
õigusakte. 

 

18. Vaidluste lahendamine 

18.1. Lepinguga seotud või sellest tulenevate arusaamatuste või vaidluste puhul ja eeldusel, et mõlemad 

pooled on sellest kirjalikult teatanud, püüavad pooled leida lahenduse läbirääkimiste teel. 
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18.2. Läbirääkimiste tulemusel kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlused Harju Maakohtus. 
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